
 
 

 
 
 
 

 
 

Cylon 
Manual* 

 
* This manual is under construction. It contains all necessary 

information, but the pictures are of the Cylon with a side door 
(instead of the new model with the front door). The new 

manuals are coming up, our apologies for the inconvenience. 
If you wish to receive a new manual when it’s finished, mail to 

matthijs@leenders.nl 
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ONDERDELEN VAN DE CYLON 

PARTS OF THE CYLON 

PIÉCES DU CYLON 

TEILE DES CYLON 

ELEMENTI DELLA CYLON 

1  Deur Door Porte Tür  Antina

2  Keramisch glas Ceramic glass Verre en ceramique Keramisches Glas Vetro antina

3 Voet  Base   Pied  Fuß  Piede

4 Beluchtingsschuif Aeration slide Réglage de l’arrivée d’air Belüftungsriegel Presa d’aria inferiore

5 Handgreep deur Door handle Poignée Türhandgriff Maniglia

6 Keerschot Refractory baffle Déflecteur en acier Rauchumlenkplatte Deflettore in fibra rigida

7 Hitteschild Steel baffle Déflecteur en céramique Hitzeumlenkplatte Deflettore in acciaio 
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MAATSCHETSEN IN MM 

CONNECTION SIZES IN MM 

MESURES D’ÉCARTS STANDARD EN MM 

ANSCHLUSSMASSE HOLZ IN MM 

MISURE PER L’ALLACCIAMENTO IN MM 
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RECOMMANDATIONS GÉNÉRALES                    F

Utilisation

Entretien

Service

DÉCLARATION DE CONFORMITÉ

Caractéristiques       Rapport

Description du poêle Cylon :
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Nous vous félicitons de l’achat de votre Cylon. Par l’intermédiaire de ce manuel, nous voulons vous informer de la meilleure façon 
d’utiliser ce poêle à bois et de l’art de faire un bon feu. Avant de mettre le poêle en service, lisez attentivement la section sur le 
rodage. Ces instructions concernent le type Cylon et ont une valeur indicative. Votre poêle à bois se comportera différemment en 
fonction de l’endroit où il se trouve, tout simplement parce que les circonstances peuvent être différentes. Le conduit, les conditions 
climatiques, la qualité du bois et l’apport d’air frais dans la maison déterminent le comportement de votre poêle à bois. 
Vous développerez progressivement vos propres habitudes, sur la base de ces instructions.

Ce qu’il faut savoir sur le Cylon

Les 3 règles de base afin de faire un bon feu

1. Utilisez du bois sec et propre

2. Ne tempérez pas trop le feu 

3. Veillez à un apport suffisant  en air frais

LA BONNE ET JUSTE CHALEUR DU BOIS

-

Seul le bois sec convient aux poêles à bois.

MANUEL CYLON

DE BÛCHES
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LA FORCE DU FEU

QUELQUES BON CONSEILS

VOTRE POÊLE-CHEMINÉE ET VOUS, LE DÉBUT D’UNE LONGUE AVENTURE

LES ÉTAPES DU RODAGE

1.

3.

5.
 pendant une bonne heure afin que l’humidité 

 qui réside dans les pierres réfractaires puisse 

 torchon sous votre appareil pour rattraper les 

7.

6.

4. Remplissez la chambre de combustion avec une 

2.

8. Attention :

!
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COMMENT FAIRE UN BON FEU

1. 3.

 

4.

 Vous profiterez ainsi plus longuement de la  

2.

ENTRETIEN

Enveloppe

Pierres céramiques réfractaires

Le verre en vitro-céramique

Dépôts légers:  

Dépôts importants: : 

1.

Puis levez quelque peu le déflecteur en acier et 

2. Fermez le tiroir de réglage d’air et déposez 

et replacez le déflecteur en pierre réfractaire et le 

Les parties coulissantes

Récupération des dépôts de suie lors du ramonage
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Spécifications Cylon 
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INSTRUCTIONS D’INSTALLATION
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INSTRUCTIONS D’INSTALLATION CYLON

Précautions de sécurité:

 

Outils et matériaux necessaries à l’installation de l’appareil:

1. Enlèvement de l’emballage

 

2. Transport
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3. Positionnement du poêle 4. Mise à niveau

  

5. Mise en place du matériel d’évacuation

 

   

 

6. Pied tournant

   

 

niveau
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7. Apport d’air frais par le sol

9. Fixation du capot de finition du pied

8. Positions zéro et de remplissage

   

10. Enlèvement de la porte à fermeture 
       automatique (en option)
 

  


